
 

  يادداشت استاد لطيف ناظمی

به ارتباط نوشتهء محمد دربارهء برخي ناهمگوني ها درزبان فارسي

  نبي عظيمي

  !نبی عظيمی  دوست گرامی آقای

  :بعد از تعارفات 

درباب درست نويسی درزبان . نشروپخش چنين مطالب راهگشا برای دورافتادگان از ميهن ضروری والزامی است

دری بايسته است تا کارهای بنيادی صورت پذيرد وبر پايهء دانش زبان  - فارسی

گردد واز وتوحيد زبان شناسی شيوهء نگارش زبان مشکل آفرين مان ، همگون 

با دريغ که درايران وافغانستان دراين عرصه، . هرج ومرج درنگارش پرهيز گردد

کار بنيادی صورت نپذيرفته است وپژوهشهای گوناگون دراين زمينه با پندار های 

انفسی واجتهاد های ناموجه علمی بوده است ويا توسل به فرهنگهای لغات که 

و واج * اتکاء به اواشناسی. ده استهيچ يک از اين دوراه ، راه به دهی نبر 

من با برخی از فيصله های  .است که ميتواند مددی براين امرگردد ورهنمودی برای درست نوشتن** شناسی 

. ابراز داشتم سرسازگاری ندارم وهنگام تسويد آن نيز مخالفتم را با برخی از مسايل " روش املای دری " رسالهء 

در واژگان زندگی وزندگانی که بااعتنام فرصت نظراتم را ) های غيرملفوظ (  يا) آ  (ازآن جمله با نوشتن صايت 

سی سال پيش از امروز که چنين رساله يی را برای دانشگاه کابل تهيه کرده بودم عدم توافق . باز خواهم نوشت

لمات بودند ، اظهار درک) های غيرملفوظ ( خويش را با استاد الهام واستاد نگهت سعيدی که از هواداران اين 

  .داشتم

 .باری ، هرگامی که دراين راه گذاشته شود، سودمند است وصواب 

  :چند نکتهء کوتاه 



 

 2سطر... ( مثلاً وطن مالوف شان دورافتاده ويا. جايز نيست) واو عطف ( پس از وجه وصفی ،کاربرد : 1

از :" را به فعل ماضی تبديل کرد،به گونهء نمونه  ، دراين مورد، بايد يا کامه نهاد ويا وجه وصفی) نوشتهء تان 

  .. "وطن مالوف شان دورافتاده است ويا

پيشينه ) را ( بايد همواره جدا از واژهء پيشين نگاشته گردد؛ اما دليل آن اين است که ) را ( درست است که : 2

  .را بايد پيوست با واژگان نوشت***است وحکم آن است که پيشينه ها 

دارند ودرزبان فارسی دری از واژگان دخيل اند، به گونهء تازيان می ) ط( واژگان تازی را که درساختارخود  ما: 3

( نويسيم؛ اما تمامی واژگان زبان های بيگانه ديگر را چنين واجی را ظاهراً ويا وارياواقعاً دارند، به اين دليل با حرف 

  .ريم واين يک حکم کلی استرا درزبان خود ندا" ) ط"واج ( مينويسيم که ) ت 

( اين دو واژه که نخستين آن . درمورد هست واست ، بايد تأکيد کرد که ظرافت معنايی آن دورا در نظر گرفت: 4

اشتقاق يافته " استن " و " هستن" را نشان ميدهد ودومين تنها رابطه را نمودار ميسازد، از مصدر های ) موحوديت 

  .داند ونبايد يکی پنداشته شون

  .اقلاً واکثراً ازاين رو نادرست اند که درزبان تازی ، صفت فاعلی تنوين نمی پذيرد: 5

اصولاً لغزش برخی از استادان ايرانی حتی شادروان معين درمورد نامگذاری واژگان . به ، حرف جر نيست : 6

بايد با کلمه ]  به [ ته ايدوهمان گونه که نوش. نامستقل منبعث از عدم آشنايی شان به دانش زبان شناسی است

چون حرف ، تنها . پهلوی آمده است و کلمهء نامستقل است نه حرف" بد " اين پيشينه از . پيوست نوشته نشود

  .همان علايم الفبا اند وبس

تغير وتغيير به يک معنی نيستند ، اولی به معنای از حالی به حالی شدن وهم خشمگين شدن است وتغير :  7

  .ست که غالباً اين دومی را به گونهء اولی مينويسند ونادرست استدگرگونی ا

" و " افاعيل " نوشت که براساس قاعده ، واژه گان عربی که بر وزن ) ی ( واژهء شرايين را برای اين بايد با دو :  8

، صايب و يا مصايب  بدل ميگردد، مانند همين شرايين ويا مايل ، وسايل) ی ( باشند ، همزهء کلمات به " مفاعيل 

  . /وهمانند آنها 

 ناظمی  به سلامت باشيد

ــــــــــــــزه آوها   phoniticc              ** Morphology           ***    preposition*:  ي



 

admin@vatandar.at 

  ديپلوم انجنيرعمر محسن زادهديپلوم انجنيرعمر محسن زادهديپلوم انجنيرعمر محسن زادهديپلوم انجنيرعمر محسن زاده    :مدير مسوول مدير مسوول مدير مسوول مدير مسوول 

  انجنيرنجيب يوسفيانجنيرنجيب يوسفيانجنيرنجيب يوسفيانجنيرنجيب يوسفي    :صاحب امتياز صاحب امتياز صاحب امتياز صاحب امتياز 

  مي باشدمي باشدمي باشدمي باشد» » » » وطنداروطنداروطنداروطندار««««محفوظ و متعلق به محفوظ و متعلق به محفوظ و متعلق به محفوظ و متعلق به      كليه ي حقوق بر اساس قوانين كپي رايتكليه ي حقوق بر اساس قوانين كپي رايتكليه ي حقوق بر اساس قوانين كپي رايتكليه ي حقوق بر اساس قوانين كپي رايت

  محمد نبي عظيمي گزيده هاي مقالاتبقيه 

http://www.vatandar.at/Nabiazimmi 


